
SOME AUGUSTINIAN IRISH

BARDIC OFEM UGUSTINE

TIhe DOCHM reprinte eIi0W 1s lengthy DOCM praıse of St
Augustine wriıtten T1S sometime before the mıddle of the seventeenth
Century. The Y1S. texti edıted by Fr. ambe‘: cKenna SJ and
publıs wıthout translation Or Commentary 1938 collection
enTttie: Dioghluim Dana

The POCH ıtself 1s example of majJor SCHIC TIS. lıterature,
NO  Z termed Englısh bardıic’ poetry. Thıs ComprIises ’the wrıtings of
poets alıned the 1C Schools they ex1isted Ireland and the
Gaelic parts of Scotland down fo about the mıddle of the seventeenth
century...”.“

0OSse wriıters wrote ormal, speak ’school’ : poetry, cComposed
accordıng o VEIY elaborate rules. ese rules governed number and
distrıibution of syllables, rhyme, and complıcated patterns 6f SONAaNCESC and
allıteration between seleete!| of vowels and Onsonants in wıde
varıety of hıghly complex metres It has een stated that these TIS metres
dr OSC orıginally under the infiÄluence of Latın hymn pOoeMrYy of the and
sıxth centuries.}

Thiıs elaborate CcCourt DOeLrYy produce by professional
pOoets Such professional poel, at the summıt of his profess1ion,
professor of lıterature and of letters, 1 trained the Uusc of
polıshe lıterary medıium, elongıng ereditary caste arıstocratic
soclety, holding OI11IC12. posıtıon thereın Dy virtue of his trainıng, hıs
carnıng, hıis owledge of the hıstory and tradıtiıon of hıs COUNITY, and his
clan 4 ere WEeIC dıfferent grades of poets, and there must ave een
mMan amateurs By the early seventeenth century, when the Gaelıc order

‘ Dioghluim Dana, (Dublın, 176-180, 451 Fr. ckenna had fiırst
publıshed hıis edıtiıon of the PDOCM In The Irish Monthly (1930), 186-187, where he
also published the translatıon reprinted ere. ext and translatıon quoted by kınd
permission of Gum and the Provincıial of the T1S! Provınce of the Socıety of Jesus.

Osborn Bergın, Irish Bardic oetry (edited Dy David Greene and Fergus Kelly)
(Dublin, p.3

Eleanor Knott, Irish Syllabic oetry 1200 1600, second edıtion (Dublın,
DD} Kuno Meyer, Primer of Trish Metrics (Dublin, p.5

Bergin, ıt.n. above, p.4
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being overthrown, there WeTC amateurs wrıting such POEeLrY, perhaps
people who had attended chools maıntained by members of the IC
famılıes, and who had there earne: SOINC basıc sklls in thıs DOEITY.

1S VELY dıifficult tOo date pıece of 1Cc pOEeMLY OI identify where
it wrıtten because of the strict conventions and rules of eXpression
practised by the professional poe' Poets alned in 1C chools wrote 1in
difficult, polıshed, standardised, lıterary ısh Thıs resulted in virtual
unıformıty of expression the pOoeMrYy OVeCL five hundred VCal per10d
oughout the entire Gaeltacht OT Irısh speakıng aAarCca, {rom the OU! of
elan! to the North of Scotland ere 1S great quantıty of such IC
V  D} and significant of it 1S rel1g10us theme. Unfortunately,
however, Ser10uUs attempt has yel een made Z systematıc study of
It

The from 16 the POCHI edited, ICD 3.19 (MS
dates the first of the 17th century.” The ICD catalogue states that
the MS iıtself wriıtten by Brıan, SOM of Torlogh, S1' Fitzpatrick,
seemingly be identihed Brıan (mac Toirdhealbhaigh Mac CGhaolla
Phädraig, the Vicar General of the Diocese of SSOTFY who put
death about 1652 Thıs ascr1ıption of the MS has een questioned however
by the edıtor of Mac Giolla Phädraig’s poems.“ The DOCH! 1S also OUN!

eighteenth cen! MS, NO MS 44’) the atıona. 1brary, Dublın.
Although ere it 15 ascriıbed to Phıilıp OC 1gınn, Fr. ambe:
cKenna considered this unlikely.‘

One m1g speculate from the content that thıs devotional POCIMN
wrıtten by ugustinıan observant frıar who had trained 1C

school, and that it dates from the later 15th ÖT the 6th CENTUTY.

Toghaım Aibhisdın aıghne, choose Augustine pleader;
ghrä rambh |g0 ro1bh] 1m chionn; MaYy he refute the charges agaınst

Föireach heagna m’e1gean; May the fNower of wısdom help StITESS
Fat eagla nar leigeadh l10m. InaYy he let danger ear

Miınıc ugas do haoıbh gniomha ften Dy deeds, alas!
ghloır thall-ga truaıghe mhoö?- DaVC upD Heavenly glory
chunnrach do chıonn pheacaıdh; INn exchange for SIN;

*twall be hard for hım SaVCcungnamh l1ıom 1S deacaır dhö

and Gwynn, PE Cal. Ir. M5S,
See Cuthbert Mhäg Craıith ed. ’Brıan Mac Giolla Phädraig’ in Celtica (1958),

103-205, CSPD. p.103. NCW catalogue of the Irısh MSS in Trinity College Dublın, in
preparatıon, mMaYy clarıfy these matters when publıshed.

Nessa NI Sheaghdha, Catalogue of Irish Manuscripts In the National Library of
Ireland, Fasc (Dublin, 9 p.235; and Lambert cKenna. (ed.) Philip Bocht
hUiginn, (Dublın r D.1X, nl



SOME AUGUSTINIAN MATERIAL IRISH 373

Aighne gear nach geabha leıthsgeal must beg wısdom of hım
1a bhäis breitheamh sluagh the een pleader
do fhreagra aıghne NIr fhorail who d nOt accept CXCUSES
faıghdhe d’fhaghäıl uach before the world udge death.

Ga leaghadh lınn chunntais When the of SINS
alrt locht la fa mbıa 1S read Judgment, MaYy he get
namhaıd mh’anman d’fhaghäıl masla irom favour for
faghbhadh d’  anaır  A dhamhsa [Ö 1a the confounding of foe

Naısgeadh Aıbhisdin Iosa, May ugustine force Christ
ÖS eigean damh dul fa chulng, -fOr mMust ylıe. Hım!-

gabhäil tar cheann cheana takı spıte of SIN
leam n-anäair eara bhuinn for the sake of Hıs pıerced foot.

Fear do ba teoO teagasg briathar, Man MOst zealous for the Word;
beal mıiılıs le1is Nar mhıan SZUur Wwee!l lıp VecrT speak;

dıamhaır do bhean don bhochta; hunter hard CSCaDC from,
ear Nadhaligh dar dhocra dul he revealed the secret of DOVEITY.

Munacha fa mathaır thorrthach Monica WAas h1s mother:
toirrcheas uasal 15 each nO| the SonN che bore;

cre eın gur gha glanadh that her so1l Was purıfıed
leıir dhamh tarach thug 1S Jlear by the ä  ıt it DaVC

ndeanach do cheılt crabhaıdh Her hiding of her goodness
clü do chuireach brat; cloaked her fame:

gnaol nı bhioch acht ga bäthadh; her glory VCcr concealed;
do bhaoı dhiol mathar ga INaC. her SON had mother WO of hım

heanmhac n-aghaıdh creidimh Her only SON, unbelıever,
)8] bhas do bhi ngloll: needed be turned from death

bheart chäıs do b’adhbhar Irchra eal of 00M fated for hım,
damhnadcdh als cumtha n-a chionn hıs perıl caused her WOl  ®

Se da lorg do lean mhäthaiır 10 Hıs mother kept pursulng hım
INacC dhi ger 1U. toil; though he rejecte: her desire;

do raghail chruaich hrabhaıdh che loved her sStern austerI1ty,
do-chuaıch d’1:  'aıldh araıgh alr. and STITOvVe bınd hım

11 Nir bh’ı1ongnadh dar dhoıirt do eoraıbh 11 Not strange that by her tears,
d’eirıc braıghe do bhuaın glas shed price of ireeing captıve

hur cel ger chäs deacalr- her goodness swayed hım,
gras do eın fheacaıdh tho? bring hım Was hard

Salm darab tosach Te Deum The psalm le Deum
dealbhthar la-saın leo ar-aoONn; 1S composed Dy them
do Mhac De ndemımh mholta praisıng 5on;
do reidhigh se Ia (0)  5 He smoothed the path before them
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13 ıchre Pädraıg bpeann solas As Patrıck of the bright DCNS
he despised worldly wealth;saıdhbhreas aich nır chuir sbeis;

eaı do las fa leanbh Moıre fter eagerly lovıng Son
searbh gach blas ıle e1s CVETY er thereafter hiım.

Mar theıd fuacht [tig teasbhach:; When cold heat
täınıg gur ard [a] nOSs the eater Was his gl0ry for thıs

hat it darkened at first;do bhı blach dlaoı fa dheireacdh
gnaol ghabh teimheal dtös it then shone forth.

15 Hıs slowness turnıng the Faıthfhad gur 1ompu1gh creidimh
Ar gcräbhadh do chuır baıl made hıs plety the IMOTC glor10us
feiırrde do aQ01 naomhdhacht:;: the gl0ry of hıs sanctity the greater;

the SapC wıthout fault.,  Nı gnäth Saol gan aonlocht alr.  AA

Diıültach ngras gur ghabh baisde Hıs resisting QTaCC till baptısm
nochar bhean de dul n-a theach: kept hım nOot In the end from yleldıing
do-rinne sioth De n-a dheaghaıdh; he then made ıth God;

crioch 1S le bearaır breath by hI1s end 15 be judged.
When he abandoned S1n, heDo ET0)| nochar eag to1ce

thug druım deanamh ocht had hat blessing!-
ach meın do buch aıth n-a mhäthaiır CVETY g00d quality of his mother,

ell h1s OWIN excellence (878)mhaıth eın bhräthaiır bhocht

18 losa, gärbh usa chobhaır 18 Jesus, hat could make ıkelıer
being helped by thıs dear TIheecei1dfhear I6ı chuirıs dlus;

T10C re na rabh it aghaıdh, than that ave offended hee the past
do ghabh me haraıbh dtüs May end be not enmity ıth thee

Tears ofDo-bheir deor do dhruım tuırse
torach fOos agham b.  as; bear z}  ıt t111 dıe;

almsır nl träth deoıre; hen 't1s time for tears:
withered tree ears IMNOTEC.nı gnäth le CITann feoıghe fas

Na fuilngeadh Aıbhisdın m ’ anam May Augustine let longer
ocht namhad nı sla: soul be at (1

18 maırg leanas on 1ul fhıre WOC hım who, eavıng the irue path,
trıur eanas dinn-ne Dıa. ollows the three who rob uSs of God.

n-almsır n-athar naomhtha those ın OUT holy Father ’s day
gach neach do sgaoıl sgeala who spread word
n] bhiodh sgaoileadh sgr1optülr there ONC wrıting Scripture
aoinfhear dhiobh ICI bh’ionntnuidh ıith whom he Was be compared

t-uabhar 1s do claoıdheach All thought of death’s Nearmness

cuımne al1s do bheıth n-a fhaıl; Was drıyven irom h1is miınd Dy priıde;
do bhioth eagla earlamh the saınt’s fear Wäas

San oth Cagha n-eanmhadch alr. be ignoran! of anythıng.
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Do dhochar ndiaigh anım: wing trouble in hıs soul’s darkness
do ihagaıbh d’Ifhıachaibh alr eın he bound hımself

eigheann cruaıdh do char mbulge explaın CVETY hard DasSsSasc
alr do ghabh chuıge ce1ım. whenever he met ONMN!  ®

Da ordaıbh N] hıonann rnaghaıl Dıfferent AIc the Rules of hIS Orders,
cam. orrdhraıc Ör fhas s1ad trees from 0)ı1- noble roOl,

n hıonann meın gach chroinn chnuasaigh the famous roof whence they
da choıill] freimh uasaıl 1ad ach fruitful tree has its OW|!] ature

7 Sınt Aıbhısdın ıul direach Hıs brethren should follow
dual da bhräıutriıbh re1 luirg, St Augustine the straıght path;
geag mheasa moga. gcum. fruntful ‚grant-clustered branch
tobar easa 1S um. ırd. humblest SOUTCE of lore fOr clergy

26 Ni hıongnadh gurab a-dearaımmn 261 confess-and tis wonder-
ach dlıghthear breath do bhreıth lals; soul nOfT be acquıtte«

slıghe ghlan ach gabhaım fOr follow nNnOT clean path;
gabh nıghe m ’anaım reit als do thou undertake ıts cleansıng

bheatha nır eag conäch, The world Lord made thee
1S cisde Nalr chöir do ffer for ale-rich treasure!

reic n-a dheaghaıdh dhuit-se; the and intellect He BaVC thee,
meabhair dheıt 18 1gse Lug. STOTE WTON£ chut

28 ful admhäaıl dot fhiortaibh Ihy admıtted miracles fter death
€eIs do bhäıs nı bheid chlü; 1l nOoTt unpraised;
do nOs nı nOs falaıgh feasda thy glory ll noft be hıdden,

ıf Iıves tho’ thou SOoNCmaraıdh fOös ge eası

29 Do thıonnlaıc duit do dhion t’anma 10 SaVC thy soul, god gaVc thee
Cagna a0. do chaıtheach rna; expend subtle Wwısdom about it;
do dhula dtläs ulgse not less the BIACC given thee Dy God
NIr ugha in duıt-se hıa. for thy faılıng aWaYy from hIis knowledge

Leighthear insan Leigheann rdha the Golden gen 1S read
uırsgeal fOös bhfulghtear STOTY, whence be got (?)

mear do laımhe OS da abhra JOU! thy nger; nOTL Mner
nı haiılle sgeal amhna ] MaYy mention thi1s-1s (

Da fhichid Nar bh’ı1onann martra TIhe forty who had Varlous sufferings
mola dod thaısıbh s1ad; brought glory thy relıcs;
ämbh ach mea dhö1gh dhuine thy had that faıls man ’s irust
do fhoır fa seach ıle iad. cured them all

[Ni dearnadh] le 10 [th’eaga| Since thy eal ere nOoL wrought
ualg. {Os bhfuil do chorp by the clay whereın lıes thy body

do ghniomhraidh nı fhuıl aıreamh wonder which nOTt increase thy glory
miorbhaiıl chuır aıreamh there 15 numberıing them
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33 Do ıbh fear le bhfrioth släınte TIhe Nan who Was healed
Sınt Aıbhisdın do laıgh ugustine his

glan do 1d]  - bhe drank PUTC watlter; he asked for
ghabh IN1an dighe N- aıch and thirsted for drınk thereafter

Gur bhac do mhnaoı dar mhuün craäbhach TIhe WOIMMaN, whose passıoN Was hot
N codlach do-chonnaic fhis and whom he had converted,

Sa  < when asleep 1S10Nbhean dteaghadh oıle
deanamh CCa roımhe Aa-I1 and 1T checked her from SIN VeI INOTC

35 Fad chaıthreime cumadch 35 TIhe length of tellıng hI1s victory-roll
coraıde dhamh dul FO1MN, would be I1Cason fOr tell ıf

ceilfidh me fo1nll fearta but mıiıt for time his miracles
eXCcept his ‚UT1N: the blınd CYVECSacht Sur fhoır se dearca 01

Nır 10MDO shaıdhbhreas na chocracht Hıs wealth and com{fort rned
Sınt Aıbhisdın on ul ghlan nOTt Augustine from the irue path

chorp Sur fheıth don anmmailn he chose be DOOT eart!
bheıth OC dtalmhaın do togh till he guarded his body fOr h1S soul

Toghaım

Fr ckenna considered the reference v.2. 18 {WO from ONC

noble 07011 tO be allusıon to the exX1istence of OmmMuUniıtıes of iInNnen and
ollowıng the rule of St ugustine

The pPOCM iıtself refers tO SLtOFY that MaYy be read >1158

Leigheann rdha? The ’Leigheann Ordha’ 15 be identihed wıth the
Legenda Aurea of acobus de Voragıne +1298) T hıs famous
compendium of edifyıng sStOr1es IC Was VC) popular OVCOLI urope
the late medieval per10 It ı15 frequently quoted 1 T1S. sources.?

Fr has correspondence wiıth the WT1 made
SOTNC VE interesting COomMMEentTSsS thıs pPOCM and they summarized
ere wıth hıis kınd peIM1ISS1ON

v.9 Augustine nNOLt St ON1CcCa’s only SOM he had brother
Navıgıus

ccordıng the Legenda urea 1t 15 stated that after ugustiıne

cKkenna Dioghluim Dana (Dublın r 451 NI Chathaın has pointed
Ouft the description of ugustıine bräathaır bocht’ mendicant frıar nOt

directly translated the Englısh ersion

earö1ld Mac Niocaıill, ’Sdaır Lombardach‘’ Studia Hibernica (1961), 9 |
For thıs DOCHI SCC also Liam Caıthnıa, Apaloga bhFül: 1200-1650 (Dublın,

31-2,
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baptısm, Mbrose intoned ”le Deum Laudamus’ to IC Augustine
responded wıth ”Ie Dominum confitemur ” and thereafter they ernate:
LO the end of the hymn  10 In New Catholic Encyclopedia X111, col
954b, it 15 stated that Man ancıent Manusecripts attrıbute the Te Deum

Ambrose and Augustine
vV.2 The hree who rob of God’ INaYy be reference o John
2:16. (the concupiscence of the flesh. the cConcupiscence of the CYCS,
and the prıde of lıfe); OT perhaps 1(0) the three ings 1C the Legenda
states that Augustine espise and bhorred, namely riıches, delicacıes
and honours (Legenda, 65-6)
V.2  — The reference tO Our holy Father’s day 18} indıicate that the
author ugustinıan.
v 7 ”I wo trees’ COu. refer 18 the Canons egular and T1ars

v.3 The Legenda Aurea contaıns miraculous STOTY AaDOu! nger of
the saınt, 562

v.3  — This 1s reference STOLY about forty lepers eing cured, OUnN!
in the Legenda, 565

v.3 Thıs allusıon 1K} eing healed by ıng DUIC water 1S also
OUnN! the Legenda, 564

v.3  n The whose S12 restored shepherd, Legenda,
564-5

I1 SOME IBLIOGRAPHIC NOTES UGUSTINIAN OETS
OTHER UTHORS SEVENTFENTH

IGHTEENTH ENTURIES

Fr Duany
TEW Dunlevy’s bılıngual (Irısh/English Catechism, An IeaQZase
Criosduidhe arls, carrıes approbatıon from FJ Duany
O.E.S.A,., ’Doctor of Sorbonne’, but it that Fr. uany’s
approbatıon of the Englısh-language text only. Fr. Duany
ave VETY strong lınks wıth the CO of the ex1iled Stuart claımant

Graesse (ed.) Jacobi de Voragine Legenda vulgo historia Lombardica
dicta (Dresden-Leipzig, 561-5
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1{6 the British throne, James 1{11 recently publıshed work contaıns
man letters of his See Patrick Fagan, Ireland In the Stuart Papers
Ols (Dublın, Fr. Duany INaYy ave een elated to SOINC

promiınent Catholic doctors of the tıme, Francıs and George
Duany, SCC John Meagher, ’Glımpses of 18th Century Dublın Priests’
Reportorium Novum 11 1957-8) 129-147, especlally 136 for
whom SCC also Ward, John Wrynn and Catherine 00gan
Ward, Letters of Charles O’Conor of Belanagare (Washington

For Dunlevy  S Catechism, SCC Michael Iynan, Catholic
nstruction In Ireland 0-1 (Dublin, 59-84 Fr.
Martın advises that coples of the rst edıtiıon of Dunlevy Catech1sm
from the ıbrarıes of the ugustinıan Friaries of Grantstown and

extian He states that Duany obtained lıcentiate Theology
arıs 1736

Fr Feargal Dubh (Nioclas) Gadhra
FT. Hugh ennıing Ö  E} h1s recent ’Augustinıan Martyrs and
Missıonaries 1649-5 7° Collectanea Hibernica XKXXV1-XXXVI11 (1994-5),

50-59, has printe: document from the archıves of Propaganda
ide datıng from about 1657J, lıstıng members of the ısh ugustinıan
province. The therein-named ’Pater frater Nicolaus Gara 56), 1S
surely be identifed thıs scr1ıbe.

Tomas Caiside
Englısh translatiıon of the Eachtra and of SOINC ascrıbed

Caisıde published 1993 drıan Kenny, An Caisideach Ban
Ballyhaunıs,

Dr Peter ulligan
References 1(8 Peter Mullıgan found in Patrıck Fagan, Ireland In the
tuart Papers Vols (Dublıin, Fr. Michael € has
recently publıshed SOM aCcCCount of eter Mullıgan hıs ”I he Irıs
Augustinians 1n England and Scotland, 1539-19927’, Martın and
Clare eıilly (eds.), The Irish Augustinians In Rome, 6-1 and
Irish Augustinian Missions throughout the World ome, N fa
ö2, especially, 66-6 7 further study of Bıshop Mullıgan by Fr.
Hackett 1S In preparatıon, ONC understands.

1a4mM Inglis
ser1es of artıcles L1am Inglıs has recently een published. Thıs

Sser1es comprises thesıs wrıtten the 1930’s, and NO  S publıshed for
the first time SCC 1aras Mora., ”1 ıam Inglıs, Sagart 1S 1le”, Agus,
XXX1l, 1, anädır, 4'7 and Päadraig anäın, €e1: ıle
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Chorcai Agus, XX (Aıbrean, 8-10; ealtaıne,
15-17; eitheamh, 4'‚ (Iül, 19-

ZE (Lünasa, 15-17; (Meän Fomhaır, 1992, 19-21;
(Deireadh alr, 8-10; aın, ES-L7;
(Nollaig, 9-10; XXXU, (Eanäır, 8-9); (Feabhra,
® 11-12; (Maärta, 11-13:; See also the ollowing
numbers of Agus for continuation of thıs ser1es dealıng wıth another
poet but makıng Occasıonal mention of L1am glıs ccording tOo
Michael Quane, arleviılle Endowed School’, Journal of the Oya
Society of Antiquaries of TIreland X (1958), 25-48, (p.45), L1am
Inglıs conducted classıcal school in the town of Charleville for time
before he Jome: the Augustinian rder, 1C because of its super10r1ty
18 the ndowed school the {[OWN, attracted pupıls of all denomiına-
ti10ns. For Inglıs SCC also onnell, ’Augustini1ana Corcagı1ae
6-1834)’ Anal. Hib (1943) 165-174, (esp 165-169)

Fr 1a4M de Burc
Fr. Hugh Fenning ©]  E ’L.etters from way DAROS? in Collecta-
Ned Hibernica 1994-5) 174-195 (esp L73) NOTES that Fr.
Wıllıam OUr. priıo0r of Ballyhaunis 1770-1778, and the provincıal
OS 6/-17 ir also Fr. Fenning  S The Undoing Friars of
Treland (Louvaın, 280, 300-1, 318; and W.J Battersby,
LSLOFV of all the eys, Convents, Churches an other Religious
Houses of the yder particularly of the ermits of SE Augustine In
Ireland (Dublin, 64, 236 See also artıcle Urr1ıs by
ädrailg Moraın in Mayo News (September, 95

Cork Dıarmaılid CATHAIN

These notes supplement informatıon gıven 1n the present writer’s ’Augustinian
Frıiars and Literature in Irısh . 1900° in Analecta ugustiniana ‚V II (1995) I01:
152 which the following corrections miıght Iso be noted

126, LIO0. after ’McDonald’, insert ”The Chieftain of the Regıon Was MacDonald of
Glengarry cadet Branch of the MacDonald Famıly.
1.16, for ’more less the Sarmne Janguage’ read related dialects of the Sammıc language’
1.20, delete and the Isles

144, from end, for ’apostasızed’ read ’apostatized’
1406, n.17/4, for ’four miıllıon people’, read ’over miıllıon people wıthın S1X years’.
Iar for Professor’ read ’stated ave een Professor’.
for ’Dean’ read ’desecribed Dean.

would ike an NI Chathäin, Fr. Hackett, Fr. John *Connor and Fr
Martın for eIr help, and Ms Sharon Ryan for typıng thıs artıcle


